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Judicial Form No.53

                                                                                                               (See Rule 43)

   DEPOSITION OF WITNESS

(CHAPTER XXIII CODE OF CRIMINAL PROCEDURE)

  IN THE COURT OF  THE JUDICIAL MAGISTRATE NO.II POLLACHI

CALENDAR Case No. : CC 479/2018

MISCELLANEOUS

Preliminary Register Sessions :

Prosecution : PW6

Deposition of Witness for Defence :

Court :

Name – சசெல்வரராஜ

Father's Name – பபரரயசசமர

Village --

Taluk --

Caste --

Calling --

Religion --

Age --

Solemnly affirmed in accordance with the provisions of the Oath Act of 1969 (Central Act

44 of 1969) on the 03rd October  2023.

செராட்ச செத்தியபிரமராணத்தின பபேரில் கூறுவதராவத

A1,A3 absent. 317 petition filed and allowed. Accused counsel present. A2 present. 
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முதல் விசெராரணண :

 நரான  தற்பபேராத  வடவள்ள  கராவல்நிணலையத்தில்   உதவி  ஆய்வராளரராக

பேணியராற்றிவருகிபறேன. பமற்பேடி சநகமம் கராவல்நிணலையத்தில் உதவி ஆய்வராளரராக நிணலைய

அலுவலில்  இருந்த  பபேராத   13.09.2017  ந்  பததி  மராணலை  18.30  மணிக்கு  தராரமங்கலைம்

அம்பபேத்கரார் நகணரச் பசெர்ந்த மராகராள எனபேவரத மகன கரார்த்திபகயன நிணலையம் ஆஜரராகி

சகராடுத்த  எழுத்தமூலைமரான  புகராரிணன  சபேற்று   நிணலைய  குற்றே  எண.  271/2017,

செட்டப்பிரிவுகள். 294(பி), 323, 324, இதசெ  - கீழ் வழக்குப் பேதிவு சசெய்பதன.

முதல்  தகவலைறிக்ணகயின  பபேரில்  13.09.2017  ம்  பததி   19.30 மணிக்கு   செம்பேவ  இடம்

சசெனறு  ஆஜர்  செராட்சகள்  மராரிமுத்த,  அருளரானந்தம்  ஆகிபயரார்  முனனிணலையில்

பேரார்ணவயிட்டு  பேரார்ணவ மகஜர் மற்றும் மராதிரிவணரபேடம் தயரார் சசெய்பதன.  செராட்சகள் 1 முதல் 6

வணர  விசெராரித்த  வராக்குமூலைம்  பேதிவு  சசெய்பதன.   செம்பேவம்  உணணம  என  சதரிந்த

எதிரிகணளத்  பதடி  வந்த  நிணலையில்  20.09.2017  ம்  பததி  கராணலை  11  மணிக்கு  நிணலையத்தில்

ஆஜரரானவணர சுமரார் 12 மணிக்கு தக்க பிணணயில் விடுவித்பதன.  

இவ்வழக்கில்   கராயம்பேட்டவர்களுக்கு  சகிச்ணசெ  அளத்த  சபேராள்ளராச்ச  அரசு

மருத்தவர் திருமதி, திருமங்ணக  அவர்கணள விசெராரித்ததில் அவர் அளத்த வராக்குமூலைத்தில்

பஜராதிக்கு  ஏற்பேட்ட  கராயம்  சமராக்ணக  கராயம்  எனவும்,   கரார்த்திபகயனுக்கு  ஏற்பேட்ட   கராயம்

செராதராரண கராயம்  எனவும் செரானறிதழ் சகராடுத்ததின பபேரில் அவணர விசெராரித்த வராக்குமூலைம்

சபேற்பறேன.  இவ்வழக்கில்  பேயனபேடுத்திய  கல்  சறிய  கல்  எனபேதரால்  அதணனக்  கணடறிய

இயலைவில்ணலை.  பினனர் இவ்வழக்கின புலைன விசெராரணணணய  முடித்த  05.05.2018  ம் பததி

குற்றே இறுதி அறிக்ணகணய பமற்பேடி பிரிவுகளன கீழ் எதிரிகள் மீத தராக்கல் சசெய்பதன. 

முதல் தகவலைறிக்ணக அசெராஆ.5, பேரார்ணவ மகஜர் அசெராஆ,6, மராதிரி வணரபேடம் அசெராஆ.7 

எதிரிகள்  தரப்பில் குறுக்கு விசெராரணண

 செம்பேவம் நடந்த  4  நராட்கள் கழித்ததரான புகரார் அளத்தள்ளரார்கள் எனறேரால் செரிதரான.

மருத்தவமணனயில்  இருந்த  எனக்குத்  தகவல்  வரவில்ணலை  எனறேரால்  செரியல்லை.   எனக்கு

தகவல் வந்தத. கராயம்பேட்ட நபேர் உறேவினர்கணளக் பகட்டுவிட்டு புகரார் அளக்கிபறேன எனறு

கூறினரார்.  புகரார்தராரர்  எதிரிகளன  வீட்டில்  செம்பேவம்  நடந்ததராக  குறிப்பிட்டுள்ளரார்  எனறேரால்

செரிதரான.   அசெரா.2  க்கு  ஏற்பேட்ட  கராயம்  குறித்த  மருத்தவணர  விசெராரணண  சசெய்த

கராயச்செரானறிதணழ  இந்நீதிமனறேத்தில்  தராக்கல்  சசெய்யவில்ணலை  எனறேரால்  செரிதரான.

புகரார்தராரருக்கு  முகத்தில்  எந்த  கராயமும்  ஏற்பேட்டதராக  மருத்தவரிடம்  குறிப்பிட்டுச்

சசெரால்லைவில்ணலை எனறேரால் செரிதரான. 
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புகரார்தராரர்  புகராரில்  எதிரி  இடத  கராலில்  அடித்ததராக  குறிப்பிட்டுக்  கூறேவில்ணலை

எனறேரால் செரிதரான.  புகரார்தராரருக்கு எலும்பு முறிவு எதவும் ஏற்பேடவில்ணலை எனறேரால் செரிதரான.

குற்றே  இறுதி  அறிக்ணகயில்  புகரார்தராரருக்கு  இடத  கரால்  முட்டியில்  அடிபேட்டதராக

குறிப்பிடவில்ணலை  எனறேரால்  செரிதரான.   புகரார்தராரரின  செபகராதரியும்  2 ம்  எதிரியும்  கணவன

மணனவி  எனறேரால்  செரிதரான.  அவர்களுக்குள்  செணணட  இருந்தத  என  எந்த  புகராரும்

வரவில்ணலை எனறேரால் செரிதரான. 

சசெரானன பநரத்தில் சசெரானன செமயத்தில் புகரார் சபேறேப்பேட்டு முதல் தகவல் அறிக்ணக

பேதிவு  சசெய்யப்பேடவில்ணலை  எனறும்,  பேரார்ணவ  மகஜர்,  வணரபேடம்  அணனத்தம்  கராவல்

நிணலையத்தில்  ணவத்த  தயராரிக்கப்பேட்டத  எனறும்   செம்பேவ  இடத்திற்பக  பபேராகராமல்  செரிவர

புலைன  விசெராரணண  சசெய்யராமல்  எதிரிகள்  மீத  தவறுதலைராக  குற்றே  அறிக்ணக  தராக்கல்

சசெய்தள்பளன  எனறும்,   இந்த  வழக்கிற்கும்  எதிரிகளுக்கும்   எந்தவிதமரான  செம்பேந்தமும்

இல்ணலை எனறேரால் செரியல்லை. 

மறுவிசெராரணண

இல்ணலை 

Taken down by/before me in open Court, read

over/interpreted to the witness in the presence

of the accused/Accused's pleader and admitted

by the witness to be correct.

(S/d.Tr.E.Pragasam, B.A.B.L.,)

Judicial Magistrate No. II, 
  Pollachi.


